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ENGLISH

Important information

Read carefully

Follow each step of the instruction care-
fully

Keep this informati-
on for further refe-
rence

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture tip-over.
To prevent this furniture from ti-
pping over it must be permanently
fixed to the wall with the included
wall attachment devices.

Fastening devices for the wall are not inc-
luded since different wall materials require
different types of fastening devices. Use
fastening devices suitable for the walls in
your home. For advice on suitable faste-
ning devices, contact your local specialized
dealer.

DEUTSCH

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen

Jeden Schritt der Anleitung sorgfaltig
befolgen

Diese Information
aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke umkippen, kon-
nen ernste oder lebensgefahrliche
Verletzungen durch Einklemmen
die Folge sein. Um zu verhindern,
dass dieses Mobelstiick umkippt,
muss es mit der beigepackten Vor-
richtung zur Wandbefestigung fest
an der Wand verankert werden.

Beschlage fiir die Wandbefestigung sind
nicht beigepackt, da sie von der Beschaf-
fenheit der Wand und des Untergrundma-
terials abhdngig sind. Befestigungsbes-
chlage benutzen, die fir die heimischen
Wande geeignet sind. Bei diesbeziiglichen
Fragen den ortlichen Fachhandel zu Rate
ziehen.

FRANCAIS

Information importante

A lire attentivement.

Suivez bien les instructions étape par
étape.

Conserver ces
informations pour
une utilisation
ultérieure.

ATTENTION

Risque de blessure grave ou
mortelle en cas de basculement du
meuble. Pour éviter que le meuble
ne bascule, il faut le fixer au mur
de fagcon permanente a lI'aide des
piéces pour fixation incluses.

Les vis ne sont pas incluses car leur choix
dépend du matériau du mur sur lequel est
fixé le meuble. Utilisez des vis adaptées au
matériau du mur. Pour obtenir des conseils
sur les vis a utiliser, adressez-vous a un
vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijke informatie

Goed lezen

Volg elke stap in de aanwijzingen zorgvul-
dig

Bewaar deze infor-
matie voor toekom-
stig gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan
er ernstig of levensbedreigend be-
klemmingsletsel ontstaan. Om te
voorkomen dat dit meubel omvalt,
dient dit permanent met de mee-
geleverde wandbevestigingen aan
de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet
inbegrepen, aangezien verschillende
wandmaterialen verschillende soorten
bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor

de wanden in je huis. Voor advies over
geschikt bevestigingsbeslag, neem contact
op met de vakhandel.

DANSK

Vigtige oplysninger

Laes omhyggeligt

Fglg de enkelte trin i anvisningerne
omhyggeligt

Gem disse oplysnin-
ger til senere brug

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfar-
lig tilskadekomst, hvis mgblet veel-
ter. For at undg3, at mgblet vlter,
skal det fastggres permanent til
vaeggen med de medfglgende vaeg-
beslag.

Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Medfglger ikke.
Brug skruer og rawlplugs, der passer til
vaeggene i dit hjem. Hvis du er i tvivl om,
hvilken type skruer/rawlplugs du skal bru-
ge, skal du kontakte et byggemarked.

iSLENSKA

Mikilveegar upplysingar

Lestu vandlega

Fylgdu hverju skrefi leidbeininganna
vandlega

Geymdu
upplysingarnar

VARUD

Alvarleg eda banvaen slys geta
att sér stad ef hisgagn fellur
fram fyrir sig. Til ad koma i veg
fyrir ad hisgagnid falli fram fyrir
sig parf ad festa pad vid vegg
med medfylgjandi aholdum fyrir
veggfestingar.

Festingar fylgja ekki pvi veggefni getur
verid mismunandi og purfa mismunandi
festingar. Notadu festingar sem henta
veggefni heimilisins. Leitadu upplysinga
vardandi hentugar veggfestingar i
byggingavdéruverslun.
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NORSK

Viktig informasjon

Les ngye

Fglg alle stegene i denne instruksen ngye

Spar pa disse ins-
truksene for frem-
tidig bruk.

ADVARSEL

Alvorlige og potensielt dgdelige
ulykker kan skje som fglge av
mgbler som velter. For & forhindre
at dette mgbelet velter, ma det
festes permanent til veggen med
det inkluderte festebeslaget.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi
ulike vegger krever ulike festemidler. Bruk
festemidler som er beregnet for veggene i
hjemmet ditt. Kontakt din naermeste jern-
varehandel for r&d om festemidler.

SUOMI

Tarkeda tietoa

Lue huolellisesti.

Seuraa jokaista ohjeen vaihetta huolellis-
esti.

Sadilyta mahdollista
myohempaa tarvet-
ta varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi ai-
heuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja. Kaatumisen
estamiseksi huonekalu taytyy ki-
innittaa pysyvasti seindan mukana
tulevalla kaatumisesteella.

Pakkaus ei sisalla seinaan kiinnittamista
varten tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska
erilaisia seinamateriaaleja varten tarvi-
taan erilaiset kiinnikkeet. Valitse kiinnik-
keet kotisi seinamateriaalin mukaan. Apua
oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan voit
kysyéa rautakaupasta.

SVENSKA

Viktig information

Las noga

Folj varje steg i anvisningen noga

Spara denna infor-
mation for framtida
bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klam-
skador kan ske om mdobler tippar
over. For att forhindra att den har
mobeln tippar éver mdste den
fastas permanent vid vdaggen med
medfdljande vaggfastningsanord-
ningar.

Fastbeslag for vdaggen medfdljer inte
eftersom olika vdggmaterial kraver olika
typer av fastbeslag. Anvand fastbeslag
som passar for vaggarna hemma hos dig.
For rad om lampliga fastbeslag, kontakta
din fackhandlare.

CESKY

DilleZit4 informace

Ctéte pozorné.

Postupujte dle jednotlivych krokd.

Uschovejte pro
pozdéjsi popuziti.

VAROVANI

Pokud se nabytek pievrhne, miize
dojit k velmi vaZnym nebo do-
konce fatalnim poranénim. Abyste
pFevrzeni nabytku zabranili, musi-
te ho natrvalo pfFipevnit ke sténé.

Upevnovaci material neni soucasti baleni,
protoze se lisi v zavislosti na materialu
stény. Pouzivejte tedy takovy upevnovaci
material, ktery je vhodny na stény u vas
doma. Pokud se potfebujete poradit, ob-
ratte se na mistniho odbornika.

ESPANOL

Informacion importante

Leer detenidamente.

Sigue cada paso de las instrucciones
atentamente.

Guarda esta
informacion para
consultarla en el
futuro.

ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves
o fatales si vuelca un mueble. Para
evitar que vuelque, debe fijarse
permanentemente a la pared con
los dispositivos de fijacion a la
pared que se incluyen.

No se incluyen los dispositivos de fijacién,
dado que los diversos materiales de pared
requieren diferentes herrajes de fijacion.
Usa herrajes adecuados para el material
de las paredes de tu casa. Para saber
cuales son los herrajes adecuados, pide
consejo en tu ferreteria habitual.

ITALIANO

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Segui attentamente tutti i passaggi delle
istruzioni.

Conserva queste in-
formazioni per ulte-
riori consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che il
mobile si ribalti, quest’ultimo deve
essere fissato permanentemen-

te alla parete con gli accessori di
fissaggio inclusi.

Viti e tasselli per il fissaggio alla parete
non sono inclusi perché pareti di materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Usa sistemi di fissaggio adatti
alle pareti della tua casa. Per maggiori
dettagli sugli accessori di fissaggio, rivol-
giti a un rivenditore specializzato.



Fontos informacio

Kérjik, olvasd el alaposan

Tartsd meg ezt az informacidt a jovére
nézve

FIGYELEM!

A butor felborulasa silyos, vagy
akar végzetes sériilést okozhat.
Ahhoz, hogy megakadalyozd, hogy
ez a buator felboruljon, a batort
megfeleléen a falhoz kell régziteni
a mellékelt fali rogzité tartozékok-
kal.

A falba rogzitéshez sziikséges kellékek
nincsenek a csomagban, mivel a kilén-
b6z0 tipusu falakhoz kilonb6z6 rogzitd
eszkozokre van sziikség. Mindig az otthoni
fal tipusdnak megfeleld szerelvényeket
hasznalj! A megfelel6 régzitérendszerek
kivalasztasahoz fordulj segitségért a helyi
szakuzletek munkatarsaihoz.

POLSKI

Wazna informacja

Przeczytaj uwaznie

Postepuj doktadnie zgodnie z kazdym
punktem niniejszej instrukcji

Zachowaj te infor-
macje do wykorzys-
tania w przysztosdi

OSTRZEZENIE

Przewrocenie mebla moze prowa-
dzi¢ do powaznych lub $miertel-
nych obrazen w wyniku przygnie-
cenia. Aby zapobiec przewroéceniu
sie mebla nalezy go trwale przy-
mocowac do $ciany za pomoca
dotaczonych urzadzen taczacych
do sciany.

Mocowania do $ciany nie sg dotaczone,
poniewaz rézne rodzaje $cian wymaga-
ja réznych mocowan. Stosuj mocowania
odpowiednie do $cian w swoim domu. Aby
uzyskac informacje na temat odpowied-
nich mocowan skontaktuj sie z lokalnym
sklepem specjalistycznym.

EESTI

Oluline teave Lugege hoolikalt Sailitage
see teave hilisema vajaduse tarbeks.
HOIATUS M66bli imberkukkumisel voivad
kaasneda t0sised voi surmaga |I0ppevad
vigastused. Mé6bli imberkukkumise
valtimiseks tuleb moodbel jaadavalt
kinnitada seina kiilge kaasasolevate
vahenditega. Seinakinnitusvahendid

ei kuulu komplekti, sest erinevate
materjalidega tuleb kasutada erinevaid
kinnitusvahendeid. Valige alati enda
seinamaterjalile sobivad kinnitusvahendid.
Sobivate kinnitusvahendite leidmiseks
vOtke Uhendust spetsialistiga.
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LATVIESU

Svariga informacija

Ripigi izlasiet.

ROpigi ievérojiet visus uzstadisanas
noradijumus.

Saglabajiet so
informaciju
turpmakai uzzinai.

C4

BRIDINAJUMS

Mébeles apgasanas var radit
smagas vai havéjosas traumas.
Lai §si mébele neapgaztos, ta ir
japiestiprina pie sienas.

Sienas stiprinajumi mébeles
piestiprinasanai pie sienas nav ieklauti
komplekta, jo tie jaizvélas atkariba

no sienas materiala. Izmantojiet
stiprindjumus, kas ir pieméroti jasu
majokla sienam. Ja nezinat, kadus
stiprindjumus izmantot, konsult&jieties ar
blvniecibas specialistu.

LIETUVIUY

Svarbi informacija
AtidZiai perskaitykite
Laikykités nurodymuy

ISsaugokite Sias in-
strukcijas ateiciai

PERSPEJIMAS

Jei baldai uzvirsty, kilty rimty
suzalojimy ar net mirtinas pavo-
jus, todél baldus reikia pritvirtinti
prie sieny specialiais laikikliais,
kuriuos gausite kartu su baldais.

Skirtingoms sienoms reikalingos
skirtingos tvirtinimo detalés, todél
ju reikia jsigyti atskirai. Rinkités
savo namy sienoms tinkancias
tvirtinimo detales. Kilus abejoniy,
kurios tinkamiausios, kreipkités j
specializuotos parduotuvés dar-
buotojus patarimo.

PORTUGUES

Informagdes importantes!

Leia estas instrugdes cuidadosamente.
Siga cada passo das instrugdes cuidado-
samente.

Guarde estas in-
formacoes para re-
feréncia futura.

AVISO

As quedas de mdéveis podem ori-
ginar lesGes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que
este movel caia, deve ser fixado a
parede de forma permanente com
as ferragens de fixagdo a parede
incluidas.

As ferragens de fixagdo a parede nao
estdo incluidas porque diferentes tipos

de parede requerem diferentes tipos de
ferragens. Utilize ferragens adequadas as
paredes da sua casa. Se ndo tiver a certe-
za do tipo de ferragem a utilizar, consulte
uma loja da especialidade.

ROMANA

Informatii importante
Citegte cu atentie.
Urmeaza instructiunile.

Pastreaza aceste in-
formatii pentru re-
ferinte ulterioare.

ATENTIE!

Pot surveni rani grave daca te
impiedici de obiectele de mobi-
lier. Pentru prevenirea ranirilor,
fixeaza mobila pe perete, cu acce-
soriile incluse.

Accesoriile de fixare pentru perete nu
sunt incluse deoarece materialele diferite
din care sunt facuti peretii au nevoie de
accesorii diferite de fixare. Foloseste ac-
cesoriile de fixare potrivite pentru peretii
camerei tale. Contacteaza un specialist
daca nu stii care sunt accesoriile potrivite
peretilor casei tale.
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Délezité informacie!

Citajte pozorne.

Je déleZité dbékladne dodrziavat kazdy krok
uvedeny v navode.

Informacie si
uschovajte pre
pripad potreby.

UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku moze sp6-
sobit vazne &i smrtel'né zranenia.
Aby sa predislo prevrhnutiu nabyt-
ku, pripevnite ho k stene priba-
lenym upeviiovacim zariadenim.

Upeviiovaci materil nie je sti¢astou ba-
lenia, pretoze na kazdy material steny je
potrebné pouZit iny typ skrutky a hmoz-
dinky. PouZite upeviiovaci material vhodny
na konkrétny typ materialu, z ktorého je
va$a stena. V pripade potreby sa poradte
so Specializovanym predajcom.

BBJITAPCKMA

BaxHa nHdopmauunsa
MpoueTeTe BHUMATENHO
CnenBaiTe BCSiKa CTbMnka oT
MHCTPYKUMSAITA BHUMATESTHO

3anasere Ta3u
nHdpopmMmauma 3a
crnpaBka

BHUMAHME

Cepuo3Hu unm daTtajsiHu TpaBMM
Morart Aa 6bAaT NPUYNHEHM NpU
npeo6pbuaHe Ha mebennTe. 3a pa
npepoTrBpaTuTe NpeobpbuiaHeTo
Ha Ta3u meben, Ta TpA6Ba paa

6bAe NOCTOSAHHO 3aKperneHa 3a
CTeHaTa C BKJIIDUEHUTE KpPenexHu
eJIeMEeHTM 3a CTEHEH MOHTAaX.

MOHTaXXHUTE e/IEMEeHTU 3a CTeHaTa He ca
BKJIIOYEHU, Tbi KaTO pas3/iMyHUTE CTEHHMU
Matepuvanu U3NCKBAT passinyHu BUAOBE
MOHTa>Hu eneMeHTU. ManonseaiTte
MOHTa>HMW eJIeMeHTUN, KOUTO ca
NOAXOASALLM 3@ CTEHUTE BbB BallWUSA A0M.
3a CbBET OTHOCHO MOAXOASAMN MOHTAXHM
eNeMeHTU ce 06bpHETE KbM MECTHUS
cneunanunsnpaH Tbprosed.

HRVATSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitati

Pazljivo pratiti svaki korak uputa za sa-
stavljanje

Sacuvati ove infor-
macije za buduce
potrebe

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze
do¢éi do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda.

Kako bi se izbjeglo prevrtanje,
namjestaj mora biti pricvrséen za
zid prilozenim zidnim pricvrsnici-
ma.

S obzirom na to da razlicite vrste zidova
zahtijevaju upotrebu razli¢itih vrsta pri-
¢vrsnika, pri¢vrsnici za zid nisu prilozeni.
Upotrijebiti pri¢vrsnike prikladne za zido-
ve/podove doma. Za savjet o prikladnim
vrstama pricvrsnika, kontaktirati lokalnu
specijaliziranu trgovinu.

EAAHNIKA

SnuavTikn nAnpogopia

AlaBACTE NPOCEKTIKA

AkoAouBnoTe kabe Brpa Twv odnylwv
NPOOEKTIKA

duAa&re auTtn
TNV NnAnpogopia
yia HEAAOVTIKNA
avagpopda

NMPOEIAONOIHzH

ZoBapoi i poipaiol TPAUHATIOHOI
HnopEi va cupBouUv anod Tnv
avartponn ninAou. lNa va
ano@UYETE TNV avaTponn

auTou Tou eninAou, npénsl va
OTEPEMVETAI HOVIHA CTOV TOIXO
ME Ta e§apTApaTa oTAPIENG Nou
nepiAagpavovrai.

Ta e€apTAUaTa OTEPEWONG OTOV

Toixo dev nepiAapBavovTal, Kabwg Ta
31apopeTIKA UAIKA Toixwv anaiTolv Kal
dlapopeTikoUg TUNOUG EEAPTNHATWV
oTEPEWONG. XpnaolyonoinoTe eEapTripara
oTEPEWONG KATAAANAQ yia Toug Toixoug
Tou oniTioU gag. MNa nAnpogopieg oXeTIKA
ME Ta KaTaAANAa e€apTRpaTa oTepEwang,
OUMPBOUAEUBEITE TO €131KO KATAGTNKA TNG
neploxng oag.

PYCCKWIA

BaxHas nHdopmaumsa

BHMMaTeNbHO NpouynTanTe.

Heobxoaumo TwaTenbHO cliefoBaTb BCEM
peKkoMeHaaumsaM.

CoxpaHuTe 3Ty
nHpopMmaumo
AN CrpaBoOK B
AanbHeULWeM.

BHUMAHME!

OonpokuabiBaHMe Mebenun Mmoxxert
cTaTb NPUYMHOMN NONyYeHUn
cepbe3HbiX TPAaBM WU faxke
NpMBECTU K CMepTU. YTo6bI
npeAoTBpaTUTb ONpOKUAbIBaHUE,
Heo6xoanMo obecneunTtb
CTauMoHapHoOe KpenjeHue
Mebenun K cTeHe C NOMOLYbIO
NpuUaararowWmnXcs KpenexHbIX
akceccyaposB.

MaTepuanbl CTEH pa3finyatoTcs, NO3TOMY
KpenexHble cpeacTBa He npunaratTcs.
Mcnonb3yiTe KpenexHble CPeacTBa,
noAxoAsiline Ana MaTepuana cTeH B
BawemM goMe. ns Bbi6opa noaXoasLumnx
KpenexHbIX cpeacTB o6paTnTech B
crneumann3npoBaHHbIi MarasuH.

YKPAIHCbKA

Baxnuneo

MpoynTanTe yBaxxHo

HeobxiagHO peTenbHO AOTPUMYBaTUCh BCiX
pekoMeHaauil, 3a3Ha4yeHunx B iIHCTpyKuUii

36epiranrte U0
iHpopmMauiro aonsa
noapanbLUOro
BUKOPUCTAHHSA

SACTEPEXXEHHA

MepeknaaHHAa MebniB MoXke
CNPUYUNHUTK cepiio3He abo
cMepTesibHe TpaBMyBaHHSA
noavuHu. o6 3anobirtu
nepekuMaaHHIO 4UMx Mebnis, ix
cnia MiLHO NPUKPINUTKU AO CTiHK
3a AONOMOroI0 MexaHi3MmiB, Wo
AOAAIOTbCA.

KpinneHHs Ao cTiHn He fodarTbes,
OCKIiNbKW pi3Hi MaTepianu CTiH NoTpebytoTb
pi3HMX KpinneHb. BukopucrtoByiTe
MexaHi3MKM KpinsieHHsa BiANOBIAHO
MaTepiany CTiH. 3a KOHCY/bTaUi€0 Woao
HaNeXHUX CUCTeM KpinieHHs 3BepTanTech
[0 Hanbnunx4yoro creuianisoBaHoro
MarasuHy.



Vazne informacije

Procitaj pazljivo

Pazljivo se pridrzavaj svakog koraka ovih
uputstava

Sacuvaj ovo
uputstvo za buduce
potrebe

UPOZORENJE.
OPASNOST OD
PREVRTANJA.

Prevrtanje
namestaja moze
izazvati ozbiljne ili
smrtonosne ozlede.
Da se nhamestaj

ne bi prevrnuo,
mora biti trajno
pricvrséen za

zid propisanom
opremom za
pricvrscivanje
koja se dobija uz
proizvod.

Zavrtnji i tiplovi
ne dobijaju se uz
proizvod jer isti
zavrtnji i tiplovi ne
odgovaraju raznim
vrstama zidova.
Upotrebi pribor koji
odgovara zidovima
u tvojem domu.
Potrazi savet u
specijalizovanoj
prodavnici.

SLOVENSCINA

Pomembne informacije

Pozorno preberi

Natanc¢no upostevaj vsak korak, opisan v
navodilih

Shrani ta navodila
za kasnejso upora-
bo

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pri-
de do hudih telesnih poskodb ali
smrti. Da se pohistvo ne bi prevr-
nilo, ga je treba trajno pritrditi na
steno s prilozenimi okovjem.

Ker se stenski materiali razlikujejo,
pritrdilni elementi niso prilozeni. Vedno
uporabi pritrdilne elemente, ki so primerni
za dolo¢en material. Za nasvet glede pri-
merne vrste pritrdilnih elementov se obrni
na najblizjo specializirano trgovino.

TURKGE

Onemli bilgiler

Dikkatle okuyunuz

Talimatlarin her adimini dikkatlice uygu-
layiniz

Ileride gerekebile-
cegi icin bu bilgileri
saklayiniz

UYARI

Mobilyanin devrilmesi sonucu
oliimciil veya ciddi yaralanmalar
meydana gelebilir. Devrilme riskini
onlemek igin mobilyanin, iiriine
dahil olan aparat ile duvara sa-
bitlenmesi gerekmektedir.

Duvar yap! malzemeleri farkhlik gostere-
bileceginden, mobilyanin duvara sabitlen-
mesi icin gereken baglanti parcgalari Griine
dahil dedildir. Evinizin duvar yapi malze-
mesine uygun baglanti parcalari seginiz.
Duvar yapl malzemenize uygun baglanti
pargalari satin almak igin en yakin yapi
market ya da bir nalbur diikkanindan bilgi
alabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Informasi penting

Baca dengan hati-hati

Simpan petunjuk ini untuk referensi lebih
lanjut

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal dapat
terjadi akibat perabot terbalik.
Untuk menghindari perabot dari
terbalik, harus ditempelkan secara
permanen ke dinding dengan alat
pemasang dinding yang sudah
termasuk.

Alat pengencang pada dinding tidak
termasuk karena bahan dinding yang
bervariasi membutuhkan jenis alat
pengencang yang berbeda. Gunakan alat
pengencang yang sesuai dengan dinding
Anda di rumah. Untuk saran mengenai
sistem pengencangan yang sesuai,
hubungi ahli bangunan di daerah Anda.

BAHASA MALAYSIA

Maklumat penting

Baca dengan teliti

Ikuti setiap langkah arahan dengan
berhati-hati

Simpan maklumat
ini untuk rujukan
selanjutnya

AMARAN

Kecederaan serius atau himpitan
yang membawa maut boleh
berlaku akibat perabot rebah.
Untuk mengelakkan perabot

ini daripada rebah ia mestilah
dipasang secara kekal pada
dinding dengan alat pengancing
dinding yang disertakan.

Alat pengancing untuk dinding tidak
disertakan kerana bahan dinding

yang berbeza-beza memerlukan jenis
pengancing yang berbeza-beza. Gunakan
alatan pengancing yang sesuai untuk
dinding di rumah anda. Untuk nasihat
mengenai alat pengancing yang sesuai,
hubungi peniaga khusus setempat anda.
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ENGLISH

As floor materials vary, screws for fixing to
floor are not included. For recommenda-
tions on suitable screw systems, contact
your local specialised retailer.

Consult a professional before fixing to flo-
or, as there may be an underfloor heating
system in the floor.

DEUTSCH

Da es verschiedene Bodenmaterialien
gibt, sind Befestigungsschrauben nicht
beigepackt. Ggf. sollte man sich beim
Eisenwarenfachhandel nach geeignetem
Schraubsystemen erkundigen.

Bei FuBbodenheizung sollte vor der Monta-
ge ein Fachmann befragt werden.

FRANCAIS

Le matériau du sol pouvant varier, les
vis de fixation ne sont pas incluses.
S’adresser a un spécialiste pour savoir
quel systeme de fixation utiliser.

Demander l'avis d’un professionnel
avant de fixer le sol car il peut exister un
systéme préexistant de chauffage par le
sol.

NEDERLANDS

Omdat er veel verschillende vioermate-
rialen zijn, worden er geen bevestigin-
gsschroeven meegeleverd. Voor aanbeve-
lingen voor geschikte schroefsystemen,
neem contact op met de vakhandel.

Neem voor het leggen van de viloer con-
tact op met een vakman wanneer er een
vloerverwarmingssysteem in de vloer zit.

DANSK

Forskellige gulvmaterialer kraever forskel-
lige skruer/rawlplugs, derfor medfglger
de ikke. Hvis du er i tvivl om, hvilken type
skruer/rawlplugs du skal bruge, skal du
kontakte et byggemarked.

Kontakt en fagmand, fgr du fastggr noget
til gulvet, da gulvet kan vaere med gulv-
varme.

IiSLENSKA

par sem golfefni eru ur élikum efnum,
fylgja ekki skrufur til ad festa pad vid golf.
Hafid samband vié byggingavéruverslun
til ad fa radleggingar um hvernig skrufur
henti.

Hafid samband vid fagmann adur en
golfefnid er lagt par sem mdoguleiki er a8 ad
i gblfinu sé hitalogn.

NORSK

Siden det finnes forskjellige gulvmateria-
ler er ikke gulvfesteskruer inkludert. For
anbefaling om passende skruesystem,
kontakt din lokale jernhandel.

Konsulter en fagmann fgr du fester noe i

gulvet, siden det kan vaere et underliggen-
de varmesystem i gulvet.

32

SUOMI

Lattiakiinnitystarvikkeet (esim. ruuvit)
myydaan erikseen. Apua sopivien kiinni-
tystarvikkeiden valintaan saat rautakau-
pasta.

Kysy neuvoa ammattilaiselta ennen lat-
tiaan kiinnittamista, jotta et vahingoita
esimerkiksi lattiassa olevaa lattialam-
mitysta.

SVENSKA

D3 det finns manga olika golvmaterial,
medfoljer ej fastskruvar. Fér rekommen-
dation om lampliga skruvsystem, kontakta
en lokal fackhandlare.

D& det kan finnas golvvarmesystem i
golvet, boér fackman kontaktas innan mon-
tering i golv.

CESKY

Material, ktery tvofi podlahu, se mdze
lisit, proto neni soucasti baleni. Informace
o vhodném upevnéni ziskate v nejbliz§im
zelezarstvi.

Pfed upevnénim do podlahy se poradte s
odbornikem. V podlaze mize byt umisténo
napfiklad podlahové vytapéni.

ESPANOL

Como el material de los suelos es variable,
no se incluyen los tornillos para fijar el
suelo.

Antes de montar el suelo, consulta a

un profesional, porque podria haber un
sistema de calefaccion bajo el suelo.

ITALIANO

Poiché i materiali dei pavimenti variano,
le viti per il fissaggio al pavimento non
sono incluse. Per scegliere gli accessori di
fissaggio adatti, rivolgiti a un rivenditore
locale specializzato.

Se c’é un sistema di riscaldamento sotto il
pavimento, consulta un esperto prima del
fissaggio al pavimento.

MAGYAR

A butor régzitéséhez vald csavarokat a
csomag nem tartalmazza, mivel a csava-
rokat a padlé anyaganak megfeleléen kell
kivalasztani. A sajat padléd anyagahoz illé
csavarokért kérj szakszer( segitséget.

A butor régzitése el6tt bizonyosodj meg
arrél, hogy nincsenek a padlé alatt sérulé-
keny/veszélyes elemek, példaul padlofiités
csoévek.

POLSKI

Poniewaz podtogi mogg by¢ wykonane z
réznych materiatéw, wkrety do mocowa-
nia do podtogi nie zostaty dotaczone. Aby
uzyskac¢ informacje na temat odpowied-
niego rodzaju wkretow, skontaktuj sie z
lokalnym sklepem specjalistycznym.

Zasiegnij porady fachowca przed zamoco-
waniem do podtogi, poniewaz pod podtogg
moze byc¢ zainstalowane ogrzewanie
podtogowe.

EESTI

Pdrandamaterjalide erinevuse tottu pole
kinnituskruvisid lisatud. P66rduge sobivate
kinnitustarvikute leidmiseks lahimasse
todriistapoodi.

Enne todde alustamist konsulteerige
profesionaaliga, et kindlaks teha
porandakutte olemasolu.

LATVIESU

Skrives piestiprinasanai pie gridas nav
ieklautas komplekta, jo tas jaizvélas
atkariba no gridas materiala. Lai izvélétos
piemérotako stiprinajuma sistému,
sazinieties ar blvniecibas specialistu.

Ta ka grida var bat ierikota apkures
sistéma, pirms nostiprinasanas ieteicams
konsultéties ar specialistu.

LIETUVIUY

Grindy dangos skiriasi, todél tvirtinimo
prie grindy varztai nepridedami. Dél
tinkamuy tvirtinimo priemoniy kreipkités |
statybiniy prekiy pardavejus.

Pries tvirtindami prie grindy, pasitarki-
te su specialistais. Po grindimis gali bati
irengta sildymo sistema.

PORTUGUES

Como os materiais do pavimento variam,
ndo estdo incluidos os parafusos para fixar
no chao. Contacte uma loja de ferragens
especializada para um melhor aconselha-
mento sobre os parafusos adequados.

Antes de instalar fale com um profissional
especializado, se o pavimento tiver um
sistema de aquecimento.

ROMANA

Podelele sunt realizate din materiale dife-
rite, de aceea suruburile nu sunt incluse.
Contacteaza un magazin specializat pentru
a afla ce tip de suruburi se potrivesc cu
podeaua ta.

Consultd un specialist inainte de a fixa de
podea, deoarece sub aceasta se poate afla
un sistem de incalzire.

SLOVENSKY

Materidl, ktory tvori podlahu, sa méze
ligit, preto nie je sucastou balenia. In-
formacie o vhodnom upevneni ziskate v
najblizSom Specializovanom obchode.

Pred ugevneni’m do podlahy sa poradte s
odbornikom. V podlahe méze byt umiest-
nené napriklad podlahové vykurovanie.

BBJITAPCKMA

Mopaaun pa3Hoo6pasneTo OT NMoAO0BM
MaTepuanu, BUHTOBE 3a MpUKpensaHe KbM
noja He ca ocurypeHu. CBbpeTe ce CbC
crneuvanusMpaH MarasuH 3a npenopbku
OTHOCHO MOAXOASLY NPUKpenBalLy
MeXaHWU3bM.

MocbBeTBanNTE ce C NpodecnoHanucT,
npeav Aa npuvkpenuTe KbM noaa, Tbil KaTo
€ Bb3MOXHO Aa uMa BrpajeHa cuctema 3a
NnoOBO OTOMJIEHME.
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HRVATSKI

S obzirom na razli¢ite vrste materijala, vij-
ci za pri¢vrscivanje na pod nisu priloZeni.
Za savjet o odgovarajuc¢im vijcima kontak-
tirajte lokalnu prodavaonicu alata.

Prije pri¢vrscéivanja na pod potrazite savjet
stru¢njaka jer je mozda postavljeno podno
grijanje.

EAAHNIKA

Kabwg Ta uAika Twv danedwv diapepouy,
ol Bideg yia Tn oTepéwaon oTo danedo
dev nepiAappavovTal. SUPBOUAEUTEITE
€vav eEeISIKEUNEVO EUNOPO OXETIKA HE TA
KaTaAAnAa cuoTAPATa OTEPEWONG.

SUMBOUAEUTEITE £vav TEXVIKO NIV TN
oTepEwaon oTo danedo, kKabwg pnopei va
unapxel ocuoTnua unodanédiag B€ppavong.

PYCCKWUIA

MockonbkKy MaTepuanbl HANOJbHbIX
NOKPbITUWA pasnunyHbl, WYpPYnbl ANs
duKcaumm K nNosy He npunararwTcs.
Y1066l NpMobpecTn noaxoasawme
Wypynbl U KpenneHusi, obpaTtnTech B
cneumann3MpoBaHHbIM MarasuH.

Mepen dpukcaumnen K nony
NPOKOHCY/ILTUPYNTECH CO CeLunanncToMm,
TakK KaK HanosbHOE MOKpbITUE MOXET 6bITb
OCHaLleHO CUCTEMOW noaorpesa.

YKPAIHCbKA

OcKinbKkK MaTepianu Nianoru pisHi,
Wypynu AN KPinaeHHs A0 NigNorn He
A0[al0TbCA. 3@ KOHCYNbTaUi€ew Wwoao
HaNeXHUX CUCTEM KpinseHHs 3BepTaniTech
[0 Hanbnuxyoro cneuianisoBaHoro
MarasuHy.

MpoKOHCYNbTYMTECH i3 cneuianicTom nepea,
KpinneHHAM, OCKiNlbKK nignora moxe 6yTun
obnagHaHa cucTteMoto nigirpisy.

SRPSKI

S obzirom na to da se podni materijali
razlikuju, zavrtnji za fiksiranje u pod ne
dobijaju se uz proizvod. Odgovarajuce
resenje treba potraziti u specijalizovanoj
radnji.

Konsultuj se sa stru¢nim licem pre
fiksiranja proizvoda za pod, posto je
moguce da se ispod nalazi podno grejanje.

SLOVENSCINA

Ker so tla lahko izdelana iz razli¢nih
materialov, vijaki za pritrditev na tla niso
priloZeni. Za nasvet glede primerne vrste
vijakov se obrni na najblizjo specializirano
trgovino.

Ce je v prostoru namesceno talno gretje,
se pred pritrditvijo v tla posvetuj s stro-
kovnjakom.

TURKGE

Zemin materyallerinin farkhlik gésterme-
sinden dolayi trini zemine sabitlemek igin
gereken vidalar dahil dedildir. Uygun vida
sistemleri ile ilgili dneriler igin en yakin
yetkili bayi ile temasa geginiz.

Islem yapilacak alanda yerden isitma

sistemi olabilecegi icin déseme islemine
baslamadan 6nce bir uzmana danisiniz.
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BAHASA INDONESIA

Karena keadaan lantai berbeda, sekrup
untuk memasang lantai tidak termasuk.
Untuk rekomendasi sistem pemasangan
yang sesuai, hubungi toko khusus di
tempat anda.

Konsultasikan dengan seorang ahli
sebelum memasang lantai, kemungkinan
terdapat sistem pemanas di bagian bawah
lantai.

BAHASA MALAYSIA

Kerana bahan lantai berbeza, skru untuk
memasang ke lantai tidak disertakan.
Untuk nasihat tentang sistem skru yang
sesuai, hubungi pakar khas berdekatan
anda.

Berundinglah dengan pakar sebelum
memasangnya ke lantai kerana mungkin
terdapat sistem pemanasan di bawah
lantai.
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